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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৬৬১৯

৮২/ তাকদীর (كتاب القدر)
পিরেদঃ ৮২/১৫. (আাহর বাণী) : আাহ আমােদর জন যা িনিদ কের িদেয়েছন তাছাড়া অন িকছুই আমােদর

ঘটেব না - (সূরাহ আ-তাওবাহ ৯/৫১)।

باب {قُل لَن يصيبنَا الا ما كتَب اله لَنَا}

আরবী

نب هدِ البع ناتِ عالْفُر ِبا نب اۇددَّثَنَا دح رنَا النَّضرخْبا نْظَلالْح يماهربا نب اقحسا

بريدَةَ عن يحي بن يعمر انَّ عائشَةَ اخْبرتْه انَّها سالَت رسول اله صل اله عليه وسلم

عن الطَّاعونِ فَقَال كانَ عذَابا يبعثُه اله علَ من يشَاء فَجعلَه اله رحمةً للْمومنين ما

نَّها لَمعا يبتَسحا مابِرلَدِ صالْب نم جخْري لا يهف ثميو يهونُ فلَدٍ يب ونُ فدٍ يبع نم

لا يصيبه الا ما كتَب اله لَه الا كانَ لَه مثْل اجرِ شَهِيدٍ

বাংলা

قَض قَال مجاهدٌ (بِفَاتنين) بِمضلّين الا من كتَب اله انَّه يصلَ الْجحيم (قَدَّر فَهدَى) قَدَّر الشَّقَاء والسعادةَ
وهدَى الانْعام لمراتعها

تَبك িনিদ কেরেছন- (সূরাহ আ সাফফাত ৩৭/১৬২)। মুজািহদ (রহ.) বেলেছন (يننبِفَات) যারা পথ হয়, হাঁ

যার বাপাের আা িলেখ িদেয়েছন য, স জাহাােম যােব- (সূরাহ আ’লা ৮৭/৩)। (دَىفَه قَدَّر) দুভাগ ও

সৗভাগ িনিদ কেরেছন। জীব-জেক চারণভূিমেত পেছ দয়া।

৬৬১৯ ’আিয়শাহ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন একবার রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক গ রাগ

সেক িজেস করেলন। িতিন বলেলনঃ এটা একটা ’আযাব। আা যার উপর ইে তা পাঠান। আা এটা

মুসিলেমর জন রহমত কের িদেয়েছন। েগ আা শহের কান বাা যিদ ধয ধের িবােসর সােথ অবান

কের, সখান থেক বর না হয়, আা তার জন যা িলেখেছন তা ছাড়া িকছুই তােক শ করেব না, স

অবায় স শহীেদর সাওয়াব পােব।[1] [৩৪৭৪] (আধুিনক কাশনী- ৬১৫৮, ইসলািমক ফাউেশন- ৬১৬৬)
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English

Narrated `Aisha:

I asked Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) about the plague. He said, "That was a means
of torture which Allah used to send upon whom-so-ever He wished, but He
made it a source of mercy for the believers, for anyone who is residing in a
town in which this disease is present, and remains there and does not leave
that town, but has patience and hopes for Allah's reward, and knows that
nothing will befall him except what Allah has written for him, then he will get
such reward as that of a martyr."

ফুটেনাট

[1] যারা েগ আা ােন অবান করেছ তারা যন সখান থেক বিরেয় অন চেল না যায়। কারণ

সখােন যারা থাকেব সবারই মৃতু হেব না, যার মৃতু েগ হেব িনধািরত আেছ তারই মৃতু হেব। আা

এলাকার বাইের চেল গেলও েগ মৃতু হেত পাের যিদ তা সভােবই িনধািরত থােক। তেব িবপদ-বািধ মু

এলাকা ছেড় িবপদ-বািধ আা ােন যাওয়া িনিষ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=31383

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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